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6300 Corded Imager

6320 Cordless Imager

Quick Start Guide

6300 6320

Product support:   www.honeywell.com/aidc

CAUTION: RISK OF EXPLOSION IF BATTERY IS REPLACED BY AN INCORRECT TYPE. The battery should be disposed of by a qualified recycler or hazardous materials 
handler. Do not incinerate the battery or dispose of the battery with general waste materials. 
NOTE: Any changes or modifications made to this equipment not expressly approved by Honeywell may void the FCC authorization to operate this equipment.

6300/6320:

6300ILR/6320ILR:

Guide de démarrage rapide

Guía de acceso rápidoKurzanleitung

Dispositif d’imagerie filaire
Imager mit Schnur
Reproductor de imágenes con cable

Dispositif d’imagerie sans fil
Schnurloser Imager
Reproductor de imágenes inalámbrico

Support produit:
Produktsupport:
Asistencia del producto:

ATTENTION: RISQUE D'EXPLOSION SI LA BATTERIE EST REMPLACEE PAR UNE AUTRE DE TYPE INADAPTE. La batterie doit être éliminée par un spécialiste du recy-
clage ou des matériaux dangereux. Ne pas incinérer la batterie ou la jeter avec le reste de vos déchets. 
REMARQUE: Toute modification ou tout changement apporté à cet équipement et non expressément approuvé par Honeywell peut remettre en question 
l’autorisation de la FCC permettant l’utilisation de cet équipement.
ACHTUNG: BEI VERWENDUNG EINES FALSCHEN BATTERIETYPS BESTEHT EXPLOSIONSGEFAHR. Die Batterie darf nur von einem qualifizierten Fachunternehmen 
für Recycling und Gefahrenstoffe entsorgt werden. Batterie niemals verbrennen oder im Restmüll entsorgen. 
HINWEIS: Alle Änderungen oder Modifizierungen an diesem Gerät, die nicht ausdrücklich von Honeywell genehmigt wurden, können die FCC-Autorisierung 
zum Betrieb dieses Geräts ungültig machen.

PRECAUCIÓN: EXISTE EL RIESGO DE EXPLOSIÓN SI SE CAMBIA LA BATERÍA POR UN TIPO INCORRECTO. La batería se debe desechar en un centro de reciclaje 
calificado o en un centro de tratamiento de materiales peligrosos. No queme la batería ni la deseche junto a residuos comunes. 
NOTA: Cualquier cambio o modificación que se realice en este equipo y no haya sido expresamente aprobada por Honeywell puede invalidar la autorización 
de FCC para manejarlo.

RS-232 Serial USB Serial

PS/2 Keyboard Wedge USB Keyboard

Soft reset Hard reset (reset to factory defaults)

US English French

German

Connection

Keyboard

Commands

Setups

Unlink base station

Enable Setup 3 only Enable Setup 4 only

Enable Setup 1 only Enable Setup 2 only

See ‘Configuration Codes’ for more languages.

Notes

Corded Cordless
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Connexion Verbindung Conexión

Configurations Setups Configuraciones

Clavier Tastatur Teclado

Commandes Befehle Comandos

RS-232 Série
RS-232-Seriell
Serie RS-232

USB Série
USB-Seriell
Serie USB

Activer configuration 1 uniquement
Nur Setup 1 aktivieren
Activar únicamente la configuración 1

Activer configuration 2 uniquement
Nur Setup 2 aktivieren
Activar únicamente la configuración 2

Anglais US
US-Englisch
US Inglés

Français
Französisch
Francés

Réinitialisation à chaud
Soft-Reset durchführen
Restablecimiento de software

Réinitialisation à froid 
(aux paramètres usine)
Hard-Reset durchführen 
(Auf Werkseinstellungen zurücksetzen)

Restablecimiento de hardware 

(Restablecer configuración de 

fabricación)

Allemand
Deutsch
Alemán

Voir 'Codes de configuration' pour d'autres langues.
Weitere Sprachen finden Sie unter „Konfigurationscodes“.
Consulte "Códigos de configuración" para otros idiomas.

Déconnecter la station de base
Verbindung zur Basisstation trennen

Desconectar estación base

Activer configuration 3 uniquement
Nur Setup 3 aktivieren

Activar únicamente la configuración 3

Activer configuration 4 uniquement
Nur Setup 4 aktivieren

Activar únicamente la configuración 4

Keyboard Wedge PS/2
PS/2-Tastaturweiche

Decodificador de interfaz PS/2

Clavier USB
USB-Tastatur
Teclado USB

Distance de lecture
Leseabstand Distancia de lectura

Filaire

Kabelgebunden SchnurlosCon cable Inalámbrico

Weight

Poids

Gewicht

Peso

270g (9.5 oz) 330g (11.6 oz)
Base: 250g (8.8 oz)

Base : 250 g (8.8 oz)
Basisstation: 250g (8.8 oz)

Base: 250g (8.8 oz)

Operating Temperature

Température de fonctionnement

Betriebstemperatur

Temperatura

-10ºC — 50ºC (14ºF — 122ºF) 0ºC — 50ºC (32ºF — 122ºF)

Storage Temperature

Température de stockage

Lagertemperatur

Temperatura de almacenamiento

-40ºC — 70ºC (-40ºF — 158ºF) -40ºC — 60ºC (-40ºF — 140ºF)

Charging Temperature

Température de chargement

Ladetemperatur

Temperatura de carga

5ºC — 40ºC (41ºF — 104ºF)

Maximum Humidity

Humidité maximum

Maximale Luftfeuchtigkeit

Humedad máxima

95% (non-condensing)
95% (hors condensation)

95% (nicht kondensierend)
95% (sin condensación)

Environmental (Base)

Environnement (base)

Umgebung (Basisstation)

Entorno operativo (base)

IP54 IP54 (IP41)

Drop (Impact)

Chute (impact)

Fallvorgang (Stoß)

Caída (impacto)

50 drops from 2m (6.5’) to concrete
50 chutes de 2 m (6.5‘) de haut sur du 

béton
50 Fallvorgänge aus 2 m Höhe auf Beton
50 caídas de 2 m (6,5‘) sobre hormigón

25 drops from 2m (6.5’) to concrete
25 chutes de 2 m (6.5‘) de haut sur du 

béton
25 Fallvorgänge aus 2 m Höhe auf Beton
25 caídas de 2 m (6,5‘) sobre hormigón

Codes

Codes

Codes

Códigos

Data MatrixTM (ECC 0, 50, 80, 100, 140, and 200)
QR Code

UPC/EAN/JAN
Interleaved 2 of 5, Code 39, Code 128, and Code 93

Power Consumption

Consommation électrique

Stromverbrauch

Consumo eléctrico

1000 mA @ 5 VDC 800 mA @ 9 VDC

Battery Life at 25ºC  (77ºF)

Durée de vie des batteries à 25°C 

(77°F)

Batterielebensdauer bei 25° C

Vida útil de la batería a 25ºC (77ºF)

8h (normal use)
8h (utilisation normale)

8h (Normalbetrieb)
8 h (uso normal)
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